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GirnerésLingner 
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hova úgy a tap szel le­
lni részét illető köz­
lemények, mint az 
előfizetések es hirde­

tések bÁrmentesen 
küldendők

Kéziratok nem adat­
nak vissza.

A nemzetiségi sajtóból.
(E) A megye közügyeinek tárgyalása 

az utóbbi időkben nem kedvezvén az 
„U n i r e á n a k“, laptársunk jobbnak 
látja más térre vonulni, hol hangzatos 
frázisaival nagyobb eredményt érhet el 
olvasói előtt És — tekintve, hogy ezelja 
minden téren, akár társadalmi, politikai, 
akár más téren, támadni mind azt, ami 
magyar -- legháládatosabb terrénumnak e 
ezél kivitelére most a tanügyet tartja. 
Utóbbi számában már szakit, megyeellenes 
támadásaival és — talán visszaemlé­
kezvén a közelmúltban e téren elért 
eredményeire—siet a tanügyet felhasz­
nálni elveinek terjesztésére.

51-ik számának „Igazságtalan 
tendenoziák“ ez. vezérozikkében már 
a tanügv a forma, melyben ismert nem­
zetiségi eszméit fejtegeti.

Hogy czikkének a kellő hangulatot 
előkészítse, így kezdi: „Párhuzamosan 
azon ezélzattal, mely a mi közös ha­
zánkban az összes más nemzetiségeket 
előbb elkülöníteni, majd mindnyájukat 
egy magyar nemzetiséggé összeolvasztani 
akarja, halad azon akarat is, mely min­
den jelleget kiirtani törekszik, mely 
valaha bárkinek igazolni tudná azt, hogy 
e hazában a magyarokon kívül még más 
nemzetiségek is lakhattak. Az állami

anyakönyvektn- csak ma,gyár nevet vi­
zeinek be. és ki tudja, úgy száz év 
múlva egv lelkesült hazafi nem azt 
fogja-e dokumentálni, hogy e hazában a 
magyarokon kívül mások nem is laktak? 
Ha egv királyi tan fel ügyelő egv román 
községén utazik át és egy épület felelt 
ezen feliratot olvassa: „Roman iskola“, 
azonnal a közigazgatásnak minden emel­
tyűjét — fel a miniszterig — megmoz­
gatja és nem nyugszik, inig e felirat 
eltávolittatik, (!) mely talán az idegen uta­
zót arra figyelmeztetne, hogy a Kárpá­
tok között is laknak románok és vannak 
román kulturális intézményei is.“

A bevezetés tehát, mini. látjuk, csak 
hangulatkeltő frázis; az anyakönyvekben 
a magyar keresztnevek használata azon­
ban már egy ügyes fogás, melylyel a 
könnyenhivő népet ámítani lehet; mert 
azt bölcsen elhallgatja az „U n i r a“, 
hogy miért kell e hites helyeken a pre- 
cziz. kétséget kizáró, helyes neveket 
használni, még pedig ug.v. hogy zárjel­
ben a másuyelvü név is meg van em­
lítve Bölcsen hallgat róla. hogy épp ő 
és társai, lapjaikban, folyóirataikban, de 
sőt, naptáraikban is, az állami anya­
könyvvezetés életbeléptének időpontjától 
kezdve unszolták híveiket, hogy a be­
jelentéseknél a római korból vett, vagy 
tájszólások utján keletkezett oly neveket,

jelentsenek be, melyeket magyarra for­
dítani nem lehel es tegye népük mind 
ezt miért? hogy boszantsa a képzelt 
ellenséget; de azt nem árulják el az ál­
taluk oly méh gén felkarolt népnek, hqmv 
vigyázz, mer: még .
ugyan a név-bevallássál X' ti.sz£W)ílő't, 
de később neked gyűl meg a, bajod, 
mert ha akár örökösödés, törvényesités, 
ujonezozás, vagy hagyatéki kérdésben 
szükséged lesz a-név és viselőjének iga­
zolására. sok fáradság, utánjárás és költ­
ségedbe fog kerülni a név helyreigazí­
tása es használata. Ezt elhallgatja az 
„U n i r e a“ is, es midőn a kormány- 

! hatalom bölcs intézkedését, mely a nevek 
helyes bevezetése és értelmezése czéljá- 

! hói épp a nép jól felfogott érdekében 
intézkedett, ezt magyarosításnak, nem­
zetiségi elnyomásnak minősiti. Ugyan 
hol az igazság, a valódi liberalizmus? 
ou-e. hol előre gondoskodva van épp a 
nép anyagi es erkölcsi jövőjéről, vagy 
ott, hol egy liberális ténykedés gyülöl- 
ség szitására és az állami beledet gyen­
gítésére használtatik fel ?

Könnyen odaveti. — mert tudja, hogy 
ezzel hatast ér el — hogy egy kir. tan- 
felügyelő. ha csak e feliratot is látja: 
„Román iskola", azonnal felbőszül és 
épp e feliratért tüzzel-vassal pusztítja 
az iskolát; de kötve hiszem, hogy erre

Szomorú történet.
(Lenau után.)

Ismertem két csinos leányt,
Szépek voltak és kedvesek.
De egy ifjút szerettek ők,
Ki más leány után epedt.

Szivükben bent égett a láng,
Amely emésztő éltüket.
— De hisz régi történet ez — 
Szerelmes szivük megrepedt.

Altit az ifjú szeretett,
Viszont az nem szerette őt.
Csalódott szívvel mit tegyen?
Balgán önön szivébe lőtt.

A lány, aki lenézte ót»
Mindvégig pártában maradt. ^
Oh hány és hány szív hamvad e. 
Fájó, hideg közöny miatt I

Kardos Aladár.

Ki okozta N.-Enyednek 1849. jan. 9-ki 
iszonyú és rettenetes elpusztítását r

E rettenetes katasztrófa évfordulati ideje 
következvén, vessük fel még e kérdést és 
szóljunk hozzá; hozzunk napvilágra e tekin­
tetben hiteles adatot! . . .

Nagy-Enyed elpusztulásának első rendben 
közvetve okozója volt az a kormány, mely a 
hazának egymással békés viszonyban élt 
különféle ajkú lakosait egymás ellen felbuj- 
togatta, fellázította s ezáltal egymás lemé­
szárlását is elősegítette.

Másodrendben bűnös Akszentye Szeveru 
épp úgy, mint Prodán Simon. E két praefect 
és az osztrák kormány lelkét, terheli Nagy- 
Enyed elpusztításának iszonyú bűnténye, a 
békés, csinos kis város kirablása, feldulása, 
leégetése és ártatlan lakossága egy részének 
oly kannibáli vérengzéssel legyilkolása.

Akszentyének hibás voltát Szilágyi Farkas 
nagyenyedi ev. ref. lelkész ur „Nagy-Enyed 
pusztulása“ czimü korrajza 850-353-ik lap­
jain bebizonyította; Prodán bűnösségét pedig 
a következő okmány hitelesíti:

„Op. No 559.
An das k. k. General Commando zu 

llerniftiinstadt.
Hauptquartier Médiás, am 11-ten Jänner 1849.

Herr Oberstlieut. v. Losenau meldet un­
term IO. d. Mts. von Mihalczfalva, dass 

! Nagy-Enyed seit zwei. Tagen in Flammen 
I stehe, welches Unglück dem romanischen 

Präfekten Prodan zugeschrieben wird und 
hei den Truppen die grösste Entrüstung 
hervorrief, und dass unter den Romanen ein 
solcher Geist sich äussert, der unsere gute, 
auf das allgemeine Wohl hinstrebende Sa­
che gefährdet.

Diese zwecklosen Verheerungen, begleitet 
von heillosen Excessen müssen hei jedem 
menschlich denkenden den gerechtesten Ab­
scheu hervorrufen und einen unverlöschba- 
reu Hass zwischen den Nationen erzeugen, 
die nach der grogress Lage bestimmt sind 
in nachbarlicher Eintracht, zu leben.

Ich theile die gerechte Entrüstung, welche 
mein Kriegsvolk bei diesem so sehr einge­
lassenen gräulvollen Verwüstigungen empfin­
det; und ersuche das General-Commando 

Í zur endlichen Beseitigung von Gräuel und



2. oldal. 3. szám.

nálunk bár egy konkrét esetet is tudna 
felmutatni. Persze az „i s in e r e 11 e 11“ 
az „Unirea“ előtt, hogy egy tanfelügyelő, 
ha kötelességéhez hi ven óhajt eljárni, 
nem a feliratért, hanem más, sokkal fon­
tosabb okok miatt igyekszik az iskolát 
tanügyi vzéljainak megfelelően átalakí­
tani. Ismerünk iskolát, mely előtt a tan- 
felügyelő gyakran elment es mely nagy 
aranybetükkel hirdeti ékes román nyel­
ven: „In óul túra este libertate“, 
és meg sem vakariatta le, mert rend­
ben találta az issein heléletét és jól 
tudja az „Unirea“ is, — tisztelet a ki­
vételeknek — hogy a román tanítók egy 
része kikből áll, t. i részint nem kvali­
fikált, lószint oly elemekből, kik más 
pályán nem boldogulnak, tanítókká let­
tek. és ezek hivatásuknak élnek-e? Oh 
nem! Egy részének a tanítói állás 
csak mellékes; ők apostolai a népnek, 
a korcsmákban, malom alatt tanítják a 
„felnőtteket“ a magas politikára, 
napokat eltöltenek vele, hogy a falu népe 
megtanulja Lukács nótáját, Janka hős­
tetteit. Axentie érdemeit, s ezzel szem­
ben tanulja gyűlölni a magyart, németet 
és mindenkit, ki nem a szájízük szerint 
beszól; de hogy ezalatt a gyermek, ki 
tanítója gondjaira van bízva, iskolába 
nem jár. 6 — 8 havi iskolalátogatás után 
még a betűket sem ismeri, ez mellékes, 
mert nem egyezik az „Unirea“ teliden- 
cziáival; de ha aztán a tanfelügyelő az 
ily tanítót elcsapatja, vagy az iskolaszéket 
lelkiismeretesebi) működésre serkenti, 
ez elnyomás, tűzzel-vassal való magya­
rosítás. Ha az „Unirea“ és társai oly 
fennen hirdetik, hogy „in cu Itur a 
este I i be rta te“,.térítse tanítóit jobb 
útra, figyelmeztesse valódi hivatására és

a tanfelügyelőnek épp a nép érdekében 
tett intézkedéseit ne használja fel nép- 
ámitó politikai czéljaira.

Legfőbb argumentumát az „U n i r e 11“ 
vezérczikke közepére helyezi. Itt táj da­
lommal konstatálja, hogy „ha néhány 
felekezeti tanító egyesületet óhajt ala 
ki tani és abban véletlenül kifejezésre jut­
tatja. hogy román felekezeti tanítói egye­
sület létesítése a őzéi. biztosra vehetik, 
hogy alapszabályaikat a miniszter jóvá 
hagyni nem fogja“, és igy kiált fel: 
„Megvan elnyomóinkban azon általános 
akarat, hogy mindent megsemmisítsenek, 
ami csak némileg román jellegű íme, 
itt van az J. román határőrezred példája ; 
itt is a határőrezred iskolaszékei községi 
iskolaszékké alakíttattak át és csak azért, 
hogy ne lehessen felmutatni, miszerint 
ez országban vannak román nemzeti 
institucziók is. Amint a törvényhozásban, 
igazságszolgáltatásban, közigazgatásban 
eltöröltetnek minden nem magyar intéz­
mények, úgy a sovi 11 isták eltörölnek 
minden jelt, mely román jellegét magán 
viseli és mely román fáradsággal léte- 
sittetett. És igy tehát, míg, bár kissé ne­
hezen, minket, is eltörölhetnek a föld 
sziliéről elleneseink, egyelőre legalább 
nevünket és intézményeink román jel­
legét törlik el.“

A végsorokban nyilvánuló palhetikus 
feljajdulas beillik a fő érv keliő díszí­
tésének, csakhogy komolyan bonczolgatva 
e tételt, vajmi könnyű annak gyenge 
alapját kimutatni.

Panaszol, hogy tani tói egyesületet nem 
alkothatnak, mert alapszabályaik jóvá 
nem lesznek hagyva, de mutasson az 
„Unirea“ bár e megye területén példát 
reá. hogy tanítói között meg van a haj­

Közérdek.
landóság a tanügyet komolyan fejleszteni 
és a tanteremben követendő paedagogiai 
elvek elsajátítása vagy terjesztése ózdi­
jából megvolt a komoly szándék egye­
sülni? Hisz ha csak két tanító is összejő, 
beszél az talán a tan ügyről? nem-e azon­
nal politizál, dicsőíti Lukácsot és szid 
minket ? A román szépirodalmi lapok­
ban közölt politikai czikkeket és verse­
ket nem-e a tanítók Írják nagyobb rész­
ben ? de olvasott-e máraz „Unirea“ 
e tanítóktól bár egy komoly paedagogiai 
czikksorozatot? és látott-e tőlük komoly 
paedagogiai munkát, vagy tanulmányt ? 
k?oha! Egyesületen kívül is — mindig tisz­
telet a kivételeknek — politizálnak, szid­
ják. becsmérlik mindazt, mi nem román ; 
mennyire tennék ezt, ha még a lapsza­
bályi lag is egyesülhetnének! E gyüleke­
zeteken nem annyira a paedagogia, mint 
politika képezné a főtárgyat.

A román jelleg és jelek megsemmi­
sítésére vonatkozó része az „Unirea“ 
czikkének komoly bírálat, tárgya már nem 
is lehet. Hisz mindnyájan, kik itt e kies 
bérezés hazában élünk, naponként lát­
juk és tapasztaljuk, hogy — ha a tör­
vény korlátáin belül mozog — nem csak 
hogy sok intézmény, mely román jelle­
gét nagyon is magán viseli, él nálunk, 
de sőt napról-napra tért hódit és erős­
éül. Úgy látszik azonban, az „Unirea“ 
nem ismeri a „R 0 m á n k ö z m ü v e I ő- 
d é s i e g y 1 e t“-e t, az „A b r ud bá­
li y a i u ő e g y I e t“-e t, a megyeszerte 
létező különböző és specziálisan román 
egyleteket, hogy czikkében ily merész 
állításokat koczkáztat. meg; de épp állí­
tásai mik ezen „objektiv“ jellege adja 
met<- czikkének egész értékét.

Tudja ezt az „Unirea“ is, mert

Verwüstung Vorkehrungen zu treffen, das 
romanische Comité aber ernstlich aufzufor­
dern, mit Thatkraft auf die rom. Nation 
einzuwirken, damit solches die Nationalität 
in das zweideutigen Lidit stellt Unheil, wel­
ches zur Ehre Romanen das Ziel zu setzen.

Die Ungarn selbst scheinen das Verwüs­
ten schon zu verabscheuen, was aus dem 
hervorgeht, dass selbe romanische Ortschaf­
ten kürzlich passierten, ohne den Bewohnern 
ein Leid zuzufügen.

Abgerechnet das zahllose Unglück, wel­
ches eine solche Vernichtungssucht hervor- 
bringt, ist diess auch ein bedeutendes Heiuin- 
niss in der Kriegsführung und erzeugt er­
hebliche Beinlingen, nachdem N.-Enyed ein 
Hpt.-Object in meinen Operationspläuen bil­
dete, endlich muss in einem verwüsteten 
Lande, natürlicher Weise, jede Kriegführung 
gänzlich aufhören, — oder sich nur auf ei­
nen geringen Landstrich beschränken.

Wenn endlich,' wider alles Verhelfen die 
erwähnten Grausamkeiten nicht in der kür­
zesten Zeit vollkommen ein Ende nehmen, 
so müsste ich, im Berufe meiner Pflicht, die 
Sachlage Sr Majestät dein Kaiser und König 
zur allerhöchsten Kenntnis» bringen, — was 
allerdings einen unvovtheilhaften Schatten auf 
die ganze romanische Nation würfe.“

Ezen nevezetes okmányra oldal iratképp ez 
van irva: „Ex Pucher.“

Szentkatolnai Bakk Endre.
** *

Ezen igen érdekes közleményben foglalt, 
fontos okmányt lehetőleg hű fordításban is 
közöljük, amint következik:

A cs. k i r. h a d t e s t p a r ancsno k- 
Ságnak

Nagy-Szeben.
Medgyes. Főhadiszállás 1849, január hó 11-én.

Losen au alezredes ur folyó hó 10-ről kel­
tezve Mihálczfalváról azt jelenti, hogy Nagy- 
Fmyed két napja lángokban áll; ezen sze­
rencsétlenség Prodán oláh präfeetnek tulaj- 
douittaiik és a csapatoknál a legnagyobb 
felháborodást keltette, az oláhok között to­
vábbá oly szellem kezd nyilvánulni, mely a 
mi jó és általános közjóiét létesítésére ezélzó 
ügyünket veszélyezteti.

Ezen ezéltalan pusztítások, elvetemült ki­
hágásoktól kísérve, minden emberileg gon­
dolkozóban a legigazoltabb utálatot kell 
hogy előidézzék és elolthatatlan gyűlöletet 
keltsenek azon nemzetek között, kik a t'üld- 
íajzi fekvésnél fogva szomszédos egyetértés­
ben élni hivatvák. Hadseregem jogos felhá­
borodásában — melyet ezen elharapódzott 
iszonyatos pusztítást) kiüli érez — ni again is 
osztozom; és kérem a hadtestparancsnoksá­

got, miszerint intézkedéseit, hogy ezen iszony 
és pusztítások végleg besztin tettessenek, 
megtenni, az oláh komitét pedig komolyan 
felhívni szíveskedjék, hasson erélylyel az 
oláh nemzetre, hogy ilyen és a nemzetet 
kétes színben feltüntető és a románok be­
csületét veszélyeztető ezen szerencsétlensé­
gek jövőre megakadályoztassanak.

Úgy látszik, a magyarok maguk már meg­
utálták a sok pusztítást, ami abból is lát­
szik, hogy közelebbről oláh helységeken 
mentek át, a nélkül, hogy a lakosságot bán­
tották volna.

Lászámitva azon számtalan szerencsétlen- 
sőget, melyet ezen pusztítás! vágy előidéz, 
jelentékeny akadálya ez a háború viselésé­
nek is, és mélyreható tévelygéseknek szülő­
oka, mivel Nagy-Enyed az én cselekvési ter­
vemben is főhadmüvelet volt, végül pedig 
egy elpusztított országban, nagyon természe­
tesen, minden hadviselésnek teljesen meg­
szűnnie vagy egy nagyon is kis vidékre kell 
szorulnia.

Végül, ha minden várakozásaim elle­
nére az említett kegyetlenkedések a legrö­
videbb idő alatt teljesen meg nem szűnné­
nek, úgy kénytelen lennék, kötelességemhez 
In ven, a tényállást ő császári és királyi Fel­
ségének legmagasabb tudomására hozni, ami 
mindenesetre az egész oláh nemzetre hátrá­
nyos árnyékot, vetne. Kiad: Puchner.



hogy ezik kének némi komoly alapot köl­
csönözzön. nagy képüsködve törvényt idéz, 
előhozakodik a nemzetiségi törvény nyel 
és abból a maga vészére oly sok igazsá­
got olvas ki, — mellőzve azon §-okat, 
melyek esetleg ellene szólanának — hogy 
ez a sok igazság, ha az „U n i r e a“ 
azt tényleg mind használna, alighanem 
ő neki is megártana.

Alsófehérmegye közigazgatási bizottságá­
nak f. hó 8-án tartott ülésében a következő 
albizottságok választattak meg:

I. F egyel ni i v á 1 a s z t ni á n y. Rendes 
tagok: Szalánezy Lőrincz, dr. Muliay Sándor, 
Reinbold Olivér, Albert Iván; póttagok: gróf 
Bethlen Sándor, dr. Havas Gyula.

II. Erdészeti albizottság: Csató 
János alispán, Novak Ferencz, Kovács Gyula.

III. E r d ő k i h á g á s i felebbezési bi­
zottság. Rendes tagok: gróf Bethlen Sán­
dor, báró Kemény Géza, Szalánezy Lőrinczi 
Zeylc Kálmán; póttagok: Batta Bertalan, dr. 
Mohay Sándor, br. Kemény Endre, gr. Te- 
lelcy Domokos.

IV. A nagyeiiyedi orsz. fegvbáz és a gyu­
lafehérvári kir. törvényszéki fogházból fel- ' 
tételes szabadságra bocsátás felett 
határozó bizottság: Szalánezy Lőrincz, Zeylc 
Gábor.

V. Községi pótadókivetés elleni
f el e b b e z ési biz o tt s ág: Csató János | 
alispán elnök, Török Bertalan, Tóth Miklós, j 
Müller Mihály, gróf Telelcy Domokos.

VI. Árvaszéki felebbezési bizott­
ság. Rendes tagok; Szalánezy Lőrincz, Zeyk 
Kálmán, Batta Bertalan, Moldován János; | 
póttagok: gróf Bethlen Sándor, Kiss Bálint.

VII. Tanítók n y u g d ij i g é n y jogo­
sít 1 t s ä g a f e l e 11 li a t, á r o z ó bizott­
ság: Szalánezy Lőrincz, Török Bertalan.

Két német iskola.*
Irta: LAMÁOS LUJZA, polg. isk. tanítónő.

Midőn engem a tanító-egyesület igen tisz­
telt elnöke felszólított, hogy e köri gyűlésen 
felolvasást tartsak valamely paedagogiai t.lié- 
máról, a kérdések és kételkedések egész 
raja zúgott fel egyszerre fejemben. A nyil­
vános fellépéstől való vonakodás, a. lciitika, 
ezzel szemben egy kis önbizalom, és—ami 
legálisndóbb maradt - a tbóma megválasz­
tásának kérdése. Végre is. engedvén a meg­
tisztelő felhívásnak, komolyan hozzáfogtam a 
munkához. A fegyelmezés módjai, a német 
nyelv tanításának módszere, a. történelem 
tanításában a műveltségi mozzanatok s az 
alkotmányos élet fejlődésének kiemelése, mind 
igen alkalmas anyagnak kínálkozott a fel­
dolgozásra. Végre felébredt bennem néhány 
emlék iskolai életemből, néhány újabb tapasz­
talatom, s megválasztottam a thőinát.

Az isteni gondviselés és a sors úgy hozta 
magával, hogy 12 éves koromban kikerüljek 
egy évre Németországba, Baden uagyherczeg- 
ségnelc egy kisebb városkájába, Pforzheiinba, 
s igy itt járjam a polg. iskola III. osztályát. 
Illetőleg nem is polg. iskolát, de felsőbb 
leányiskolát (höhere Töohtersehule-t) kell 
mondanom, mert ott polg. iskolák nem létez­
nek. Németül csak annyit tudtam, mint Enyed 
tisztelt közönségének nagy része s igy azon 
végzetteljes iskolai évnek első ideje igen 
kínos volt reám nézve. De nemsokára akli-

Felolvastatott a magyei tantestület központi körének 
folyó hó 16-án Nagy-Enyeden tartott gyűlésén.

3. szitui.

matizálódtnm s most is kedvvel téiek vissza 
gondolatban ezen időhöz,

Reátérek tehát azon benyomásokra, melye­
ket itt szereztem. Az igazgató, egy letulkiviil 
megnyerő,ősz szakálla ur. kijelentette mind­
járt beiratdsomkov. hogy e vidéken a nyár 
kezdetével lieteiikiut négyszer 7 órakor kez­
dődik az előadás sa nagy bőségre, 11 ór.ua 
véget ér. Szerdán ér, s/uiubatou ugyan nyulcz- 
kor kezdődik, de akkor délután nincs taní­
tás. Kijelentette továbbá, hogy nagy hideg­
ben és nagy bőségben délutánonként várat­
lanul szünetet kapunk. Annál is inkább volt 
itt szükség a meleg esetére ily intézkedő- ' 
seket tenni, mert a tanítás július végéig 
tartott és tart most is. Általában az isk. év 
husvétkor kezdődött s kezdődik 4 heti szün­
idő után, van ezen kívül augusztusban 4 heti, 
karácsonykor 3 heti szünet. Úgy tudom, most 
folyik vita a szünidők olyatén módosítása 
felett, amint az pl. nálunk is be van osztva.

A mint első nap bementem a világos, tá­
gas terembe — melyben 81 leányka részére 
volt pad — s helyet kerestem magamnak, az 
tűnt fel rögtön, hogy egy iczi-piczi kis lány 
ült a leghátulsó padban s elől nagyobbak 
foglaltak helyet. Megmagyarázták nekem, 
hogy ez azért van, mert érdemrend szerint 
vannak elhelyezve. A legjobb ül leghátul s j 
igy lefelé, (ügy látszik, itt véletlenül a tudat­
lanság az alak nagyságúval egyenes arány­
ban állott). Elmondta az osztálytanár vagyis 
az osztályfőnök, hogy minden hónapban ki- 

i számítják a tanárok, ki mily előineuetelü s 
I e szerint minden hónapban beosztják a helye­

ket. A beosztás következőképpen történik: 
minden tanárnál számított az egyesre és ket-

! tűsre való felelet egy vonást, 2 hármas felelet 
: szintén egyet. A négyes, tjp ötös felelet nem 
i számított egy vonást se. A kinek hónap vé­

gén a legtöbb vonása volt, az volt az első 
tanuló és igy tovább. Minden hónapban kap­
tunk egy kis könyvecskét, melyben minden 
tantárgyból osztályoztak s a melybe az is 
be volt vezetve, hogy az illető hányadik he­
lyen ül. így tehát hónapról hónapra lehetett 
tudni minden gyermek előmenetelét minden­
ből. A hónap elején aztán persze volt költöz­
ködés, sirás-rivás vagy ölöm, annál is inkább, 
mert egy-egy rossz felelet után rögtön de­
gradálhatta a növendéket valamely tanár leg­
alább a saját óráira s igy a gyermek úgy szól­
ván minden felelet után közvetlenül érezhette 
a jutalmat vagy büntetést — kinek mint 
jött —az osztályban. Nem tagadhatom, hogy 
a mesterséges jutalom vagy büntetés e módja
__bár sok tekintetben ellenkezik a paeda-
gogia elveivel, mert a növendék csupán juta­
lomért tanul— mégis igen hathatós sarkaló 
eszköz volt a tanulásra. Különben is azt hi- 

! szem, ebben a korban a gyermekek nagy 
része úgy sem magáért a tárgyért tanul s 
ha egyik vagy másik azért teszi, a tanulási 
kedv csökkenni nem fog e módszer mellett. 
De a rendszer akkor nekem rendkívül tet­
szett, csak eleinte esett rosszul, hogy 25-ilc- 
nek ülök ; annál nagyobb volt örömem, midőn 
lassankint egy év alatt harmadiknak jutot­
tam.

Első kellemes benyomásaim közé tartozott 
az is, hogy megpillantottam oly fali-táblákat, 
— hasonlók a mi olvasó tábláinkhoz — me­
lyekre a kritikus s leginkább eltéveszthető 
helyesírási szavak voltak nyomtatva. Ezek 
is tagadhatatlanul hasznosak, mert a sok­
szori szemlélet által e szavak helyesen 
vésődnek be a gyermek emlékébe. Azt 
mondhatná valaki, hogy a figyelmet vonják 
el a tanítástól, de az én szerény véleményem

Közérdek.
az, hogy ha a tanítás maga nem köti le a 
figyelmet, a gyermek úgyis másfelé gondol; 
miért ne lehetne ez éppen a falitábla? 11a 
pedig az. előadás lebilincselő, úgy sincs ügye 
a gyermeknek a falakra.

Meghatott továbbá az a rend, amely min­
denütt honolt, s az a munkásság, amely Ível 
mi gyermekek a rendet, együttesen teutar- 
tuttuk. Hetesek voltak minden hétre kine­
vezve. Még pedig egy tőhetes, a ki a csendre 
vigyázott, a tanári asztalt hozta rendbe s a 
többi heteseket dolgaikra figyelmeztette. Az 
albetesek közül egyiknek dolga volt a tábla 
és kréta reudbentartása, második a mosdó­
asztalról gondoskodott, friss vizet hozott a 
mosdótálba s a poharat törülte ki; a har­
madik alhetes a padok tisztaságára ügyelt s 
arra, hogy senkinek fölösleges könyve künn 
ne legyen; a negyedik alhetes a padlón levő 
papirszemetet szedte fel. A nagy takarítást 
s törülgeiést természetesen a szolga végezte 
reggelenkint. Egy kis fekete táblára volt a 
hetesek neve felírva. Kétszeri mulasztás el­
követése után az illető hetes 2 fillért fize­
tett az osztálypénztárba. Az összegyűlt pénz­
ből év végén osztálytövülközőt, szivacsot vagy 
krétát vett az iskola. Ez a munkufelosztás a 
tevékenységet fejlesztette s hozzászoktatott 
bennünket, arra, hogy a dolgoknak utána 
nézzünk, hogy apró rendezgetésekkel bíbe­
lődjünk. Ez a szokás pedig egy nő életében 
rendkívül fontos. Ha a leány gyermek az 
ilyet meg nem szokta, a felnőtt leány elót.t 
az apró házi gondok unalmasaknak, lealacso- 
nyitóknak tetszenek. Természetes, hogy e 

: tekintetben legtöbbet tehet a család, de az 
iskola se hagyja ezt figyelmen kívül.

Általában nagy volt a pontosság az isko­
lában. Minden elkésés igazolatlan órának 
vétetett,, minden, amit az óva alatt tettünk, 
vezényszóra történt, mint pl. a könyvek, fü­
zetek kivevése és eltevése: Egy igen jó szo­
kást hoztak még be tanáraink. T. i. minden­
kinek minden könyvében kőt keskeny szala­
gocskának vagy pamutszálnak kellett lenni, 
amely jegyzékekkel a leezkéket jelöltük 
meg. Ezzel elejét vették annak, hogy a sok 
keresgélés által a könyvek piszkosokká, ron­
gyosokká váljanak. Általában említésre méltó 
az is, hogy hekötetien iskolakönyveket alig 
árultak s a papirkeveskedésben füzeteinkre 
ráadásul egy-egy barna elborító lapot kap­
tunk. Ez mindenesetre czélszerttbb, mint a 
képecskék osztogatása.

Ami a nevelési módszert illeti, legnagyobb 
szomorúságomra azt kellett tapasztalnom, hogy 
a csendes magaviseletre a legkiválóbb gondot 
fordítják. Kezünket a padra téve ültünk egye­
nesen, feltartott fővel. Mint élénk gyermek, 
nem képzelhettem kellemetlenebb büntetést, 
mint hogyha a czeruzát a kezünk fejére 
tette a tanító s amint megmozdultunk, a 
ezeniza legurult s árulónkká lett. Ennek 
azután megvolt a maga következménye, ami 
felállásban, büntetési feladat készítésében 
állott. Általában észrevettem ázt,. hogy mikor 
a mamák egymás közt megbeszélték gyerme­
keik viselt dolgait, sokkal borzasztóbbnak 
tartották, ha azt üzenték haza az iskolából, 
hogy a gyermek nem tilt csendesen, mintha 
azt, hogy nem tudott felelni.

A tanítási elv általában az volt, hogy ke­
veset, de jól. Alig nehány sorba volt a leczke 
összevonva, de ezt, úgy kellett tudni, mint a 
parancsolat. Elősegítette tudásunk alapossá­
gát a gyakori ismétlés. Minden 2 héten, min­
den tárgyból V2 óva ismétlés volt, anélkül, hogy 
készültünk volna reá. Minden felszólított 
növendék kapott fi rövid kérdést. Ha báróim a
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meg tudott felelni, kapott vonást; ha nem, 
akkor ellenkezőleg. feleleteket röviden ad­
tuk. A nem tudott kérdésekre a feleleteket 
büntetésül le kellett Írnunk. Volt egy külön 
füzete az osztálynak, jő vastag, az. u. n. bün­
tetési füzet. Ide vezette be mindenki a bün­
tetési feladatát, névaláírásával, s ha látogató 
jött, azt is megmutatták neki. Soha sem fo­
gom elfeledni, mikor először és egyszersmind 
utoljára vittem baza a büntetési könyvet s 
mikor arczomról folyton lepergő kön vek 
közt kalligratie.ze bevezettem, hogy „Württem­
berg fővárosa Stuttgart. Bajorországé Nürn­
berg“. Lám, ez. is mesterséges büntetési'esz­
köz. és a hatása igen. nagy volt. ügy figyeltünk 
minden ismétlési órán, mintha templomban 
lettünk volna.

Az egész tanítást erős nemzeti érzület ha­
tolta át, mely igen sokszor vált soviniz­
mussá és túlságos nemzeti önérzetté.— Most, 
ha visszagondolok, ugv találom, hogy ritkán 
emelkedett a történettanítás a humánizmus 
ama magaslatára, mely elfeledtette volna, 
hogy pl. a fra nézi ált nemcsak ellenségei a 
németeknek, hanem emberek is. Lehet, hogy 
még nagyon is emlékükben van a németek­
nek az 1870/71-iki porosz-fianczia háború. 
Bizonyos az, hogy mimlenik osztálytársam 
azt tartotta, hogy szebb és jobb dolog, mint 
ami Németországban van, nem is létezhetik 
sehol másutt. Hogy mi itt. hogyan élünk, hogy 
mi is velük tartunk a műveltségben, azt alig 
akarták elhinni nemcsak társnőim, de olyan 
emberek is, akik a „müveit“ elnevezésre 
számot tartottak. A nemzeti érzület, fejlesz­
tésére minden alkalmat felhasználnak. A csá­
szár névnapja alkalmával szünetelt ugyan az. 
előadás, de mindnyájunknak meg kellett je­
lennünk s bevonulnunk a díszterembe, eléne­
keltük „Die Wacht am Rhein“-t, a németek 
bymnuszát, az igazgató elmondott egyet-mást 
az akkori császár, 1. Vilmos életéből, azután 
minden osztály a saját tantermébe vonulva 
végighallgatott egy előadást, melyet a törté­
net tanára tartott, Abban az évben éppen a 
német-franczia háborút ismertette nagy vo­
násokban, a táblára rajzolva a seregek vonu­
lását, kiemelve „a sedáni ütközetet, egyik 
vagy másik sereg vitézségét. Azután ott az 
osztályban elszavaltatta velünk „Die Trompete 
von Gravelotte“ s más hazafias költeménye­
ket, amelyek éppen a nap keretébe illettek, 
s ezzel hazabocsátott bennünket, Mimlenik 
gyermeknek kigyult az arcza, ragyogott a 
szeme s én bámultam, mint tanulják meg­
becsülni e gyermekek már zsenge korukban 
az iskola révén hazájukat, nemzetüket.

Midőn ezekre visszagondolok, önkéntelenül 
emlékembe tolakodik ottani iskolai életem­
nek egy kis epizódja. Egy alkalommal Bar­
barossa Frigyesről lévén szó, azt kérdezte a 
tanár, hogy melyik házból való volt. Én ör­
vendezve nyújtottam fel ujjamat, hogy meg­
mondhassam. Felszólítottak s a legerősebb 
hangon, büszkén kivágtam, hogy . . . hotten- 
tott. Hoheustaufot akartam mondani s magam 
sem tudom, hogy botlott ilyet a nyelvem. 
Minden arczon a legnagyobb megütközést 
láttam, a tanár elpirult és leültetett. Egyik 
gyermek sem nézett reám e délelőtt. Egyik 
sóin csatlakozott hozzám hazamenet, Másnap 
egyik sem szólt hozzám, mig végre kérésemre 
az igazgató ünnepélyesen ki nem mentett, a 
gyermekek előtt.

Ez az erős nemzeti érzület azonban nem 
szolgált akadályul, hogy a felső leányiskola 
I. osztályától kezdve a franczia, IV. osztályá­
tól kezdve pedig az angol nyelv is kötelező 
ne legyen. Jellemző volt, még ez iskolában.

— a mi engem is nagyon meglepett — hogy 
r. i. a gyermekek egymást, a tanárok pedig 
a nüvendéKeket tegeztek.

Van még egy dolog, amit méltónak tar­
tok a megemlítésre. Ugyanis éppen akkor 
pendítették meg azt az eszmét, hogy minden 
osztályban osztály-takarékpénztárt állítsanak 
tel. amelybe 2 fillérnél nagyobb összeget 
tenni nem szabad naponta, s igy GO fillérnél 
több egy hónapban nem gyűlhet össze egy 
gyermeknek Ezzel elejét akarták venni an­
nak, hogy a gyermekek egymást tulliczitál- 
ják, e mellett azonban módot akartak nyúj­
tani ahhoz, hogy a gyermekek apránként 
megtakarítsanak bár kis összeget is s az­
után karácsony és liusvet előtt, kivehessek s 
rajta a szülőknek készülő karácsonyi mun­
kához. hozzávalót vegyenek. A pénztárnak 
kezelése az osztályfőnök dolga lett volna. 
Úgy tudom, hogy ez. intézmény nem létesült. 
Az okát nem tudhattam meg, mert a tan­
testület azóta csaknem teljesen megváltozott.

Meg érdekes lesz tán megemlítenem, hogy 
ebben a városban, s későbbi tudakozódásom 
szerint Németországban általában a felső- 
leanviskolákuál a történetet, földrajzot, szám­
tant, természettant nagyrészt férfiak tanít­
ják, mig a nőknek a nyelvek, kézimunka, 
irás és rajz tanítása marad.

Ezzel körülbelül nagyjában vázoltam azon 
iskolának az életét, melyet én is látogattam 
egy esztendeig.

Engedjék meg még, hogy röviden elmond­
jam egy a legutóbb lefolyt nyáron tett, ta­
pasztalatomat. midőn egy délelőtt egy elemi 
iskola also 3 osztályát látogattam meg ugyané 
városban. A rend, pontosság itt sem volt 
kisebb, az előmenetel szerint való elhelyezés 
szintén meg volt, a gyermekek tudtak is be­
számolni a tanultakról, de volt valami, ami 
engem igen meglepett. Mindegyik osztályban 
(az alsó 2-ben nő, a 3-dikban férfi tanított) 
első dolga volt. a tanítónak, hogy a nádpál- 
ezát kezébe vegye s amint a gyermekeket 
egymásután felszólította s egyik vagv má­
sik nem tudott — ha csak egy kérdésre is 

felelni, kihívta az illetőt s a tenyerére 
egv, két vagy három érzékeny suhintást 
mért. A férfi tanító még annyira is ment, 
hogy számtan, földrajz és történet közben, 
midőn a gyermeknek úgy is nagyon össze kél! 
szedni az eszét s nyugodtságra van szük­
sége. odarohant s meghúzta az. illető fülét, 
vagy tarkőn ütötte az akadozó gyermeket. 
De kiemelem azt, hogy ez az eljárás csak­
nem az egész óra folyamán tartott, úgy, hogy
— igaz ugyan, hogy nem vagyok kiváló erős 
természetű — de a sírást alig bírtam elfoj­
tani. Legjobban megütköztem azon, lmgy az 
első helyen ülő tanulót is, midőn egy kérdésre 
nem tudott felelni, hasonlóképpen bün­
tette a tanítónő. Mindez történt az én 
jelenlétemben, tehát, vendég előtt, mikor a 
gyermek úgy is elfogult s kisebb büntetésen 
is jobban megszégyenül, s megjegyzem azt 
is, hogy itt leánygyermekekről van szó. Mi­
dőn azutánii órakor mindnyájan összejöt­
tünk. elmondottam a magam véleményét s ők 
csodálkoztak, hogy én mindezeken csodálko­
zom, mert. hisz másképp tanulásra nem le­
ltet bírni a gyermekeket. Az egyik tanítónő 
még azt. az érdekes megjegyzést tette, hogy 
hisz ez még semmi, máskor még többet 
kapnak Nem tudom, másutt is igy szokták-e 
Németországban, mint e városban, ahol nagy 
részt intelligens gyermekek vannak együtt, 
nem lydig csiszolatlan falusi parsztok; azt 
sem tudom, hogy nálunk mennyiben vau meg

ez az eljárás, de é n az én elemi iskolai 
életemben ilyet nem láttam.

Igen megköszönném, ha valaki tapasztal­
tabb engem ez ügyben felvilágosítana. Mert 
ily fegyelemtartás mellett aztán ne csodál­
kozzék senki, ha azt mondják manapság, 
hogy a nők mind idegesek. Hisz egy-egy 
érzékenyebb lelkületű gyermek folytonos resz­
ketősben lehet ilv tanításokon, a gyermekek 
egy része pedig elfásul s mosolyog vagy ne­
vet társai büntetésén, amint láttam is.

Az egyik tanítónővel beszéltem egy hét­
tel látogatásom után s szomorúan panaszolta, 
hogy megpróbált szelidebb eljárást követni, 
de nem lehetett, mert a gyermekek már hozzá­
szoktak amahhoz és olyképpen nyilatkoznak 
más osztálybeliekkel szemben, hogy : „Oh, mi 
mindent csinálhatunk, még sem kapunk a 
kezünkre“ s igy kénytelen volt úgy folytatni 
az eljárást, amint megkezdte.

Most pedig azzal zárom be felolvasásomat, 
hogy első sorban levonom mindebből azt a 
tanulságot, hogy bár sokan mutatnak a kül­
föld iskoláira, mint minden tekintetben pél­
dákra, mégis van olt is hiba, valamint ná­
lunk is. Ott, is, minálunk is vau követésre 
és elhagyásra méltó dolog. Az utóbbiakat 
becses figyelmükbe ajánlom.

Kérem végre az igen tisztelt közgyűlést 
ne tegye kis beszámolómat csupán a tudo­
mány mérlegére, mert nem voltam képes 
teljesen megszabadulni alanyi benyomásaimtól 
s igy nem közérdekű dolgot is vegyítettem 
felolvasásomba.

Végül a következő vitatételt állítom fel : 
„Mennyiben alkalmas az iskolában az ér­
demrend szerint való elhelyezés és ennek 
höuapoukint való változtatása?“

Egy kis igazság.
Egészségtelen, visszás állapotokon, egy 

időn túl, mint számtalan példa bizonyítja, 
legbiztosabban egy kis szellőztetéssel lehet 
segíteni.

Ezen eljárás pedig nagy részben a sajtó 
feladata, sőt. — a tárgyilagosság és tisztes­
ség korlátái között — kötelessége. Ezen 
feladatának teljesítése közben a toll mun­
kására nézve sokszor testté válik azon szálló 
ige, mely imigyen hangzik: „Szólj igazat és 
betörik a- fejed.“ Igen, mert emberi gyarló­
ságunkhoz tartozik, hogy csak a kellemest 
szeretjük hallani, az igazság pedig. nem vá­
logat, és ha fogalmának megfelelni akar, nem 
is válogathat tényekben, személyekben.

Es végre is a sajtónak nem lehet feladata 
mindig csak a kellemest reprodukálni és 
mert a közérdeket szolgáló „ Közérdek“-et 
olyannak tanultam ismerni, ki az igazságot 
nem szokta véka alá rejteni, tollat, mertem 
fogni egy oly ügy szellőztetésére, mely, úgy 
látszik, erre szorult. A vállalkozás kissé ké­
nyes, az objektum olyan „Nebántsvirág“- 
féle, de hát a végén a „Közérdek“ — és sze­
rény magam — koponyája sincsen üvegből!

Városunk egyik büszkeségéről, a leány­
iskoláról van szó.

Nemcsak városunk, hanem a távol vidék 
is aggódó gondossággal figyelte fejlődését, 
büszke örömmel látta izmosodását,

Örömünk tetőpontját érte el, midőn nem 
sok idő előtt szép, uj otthonába beköltözött.

Örömühket csakhamar, eleinte rejtegetett, 
később mindinkább nyíltan hangoztatott aggo­
dalom váltotta fel.

Sok olyan hiányra jöttünk reá, mi az első 
öröm közepette nem ötlött szemünkbe, me­
lyek közül csak egyre mutatok rá, mely 
legkiáltóbb, mely sok szülőnek okozott már
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keserű fájdalmat, melynek már reg orvos­
lást kellett volna minden áron nyernie, 
és mely még mindig csalt a „tanulmányo­
zás“ stádiumában van!

Ez a fűtési rendszer 
rendszerről szó sem lehet 
de olyan, amilyennek egy 
és felügyelet alatt álló 
dúlnia nem volna szabad 1

Második tele annak, hogy a mi dédelge­
tett leányiskolánkban botrányos állapotok 
leledzenek e tekintetben.

Második tele annak, hogy a növendékek 
dideregnek, fáznak és akárhányszor felsőben 
kénytelenek végig ülni a kiszabott órákat, 
(egy-egy edzettebb osztályvezető ezt sem min­
dig coneedálja!)

Második tele annak, hogy a szülök nem 
tudnak hova lenni az aggodalomtól, mikor 
gyermekeiket az iskolába bocsátják, akár ; 
csak egy szibériai expediczióra.!

Második tele annak, hogy az iskolába 
járó gyermekek közül többeket veszedelmes 
betegségek vernek le lábaikról.

És miért mindez ? mert az uj leányiskola 
— állítólag —- nem fűthető megfelelőleg a .je­
lenlegi kemenczókkel.

Nos és elég ennek konstatálása ?! Nem 
értünk reá még a második — elég kemé­
nyen indult — télre sem gondoskodni azok 
megfelelő kicseréléséről ?

Mit szól ehhez az építtető nemes városi ta­
nács, mit a felügyeletet gyakorolni köteles 
kir. tanfelügyelő, iskolaszék, gondnokság, mit 
szólnak az iskola vezetésével megbízott 
igazgatónő és igazgató, kiknek — ez utób­
biaknak első sorban — volna, sőt lett 
volna kötelességük ezen tarthatatlan állapo­
ton segíteni, segittetni!

Igen, tanulmányoznak és megfelelő rend­
szereket, kombinálnak ; van erről tudomásunk, 
sőt van némi halvány reményünk is, hogy 
lesz már valami a dologból, talán még e 
télen; és ha komoly, megfelelő és eredmé­
nyes intézkedésre használták volna fel a 
szünidőt, mely most rendelkezésükre állott, 
ha nem fogadták volna ismét fütetlen tan­
termekkel a szünidő után begyült növendé­
kek nagy részét: akkor talán nem is szellőz­
tettük volna ezen kényes ügyet, de Így 
kénytelenek vagyunk azon kérdést intézni 
azon fentebb elősorolt tanügybarátokhoz és 
barátnőkhöz, vájjon egyiküknek sincsen-e 
gyermeke és ha van, nem tudják-e azt, hogy 
a' gyermek a szülő legdrágább kincse és az 
iskolának olyannak kell lenni, ahová leg­
drágább kincsét nyugodtan bocsáthatja ?!

Gondolkozzanak egy kissé ezen és ne ke­
ressenek személyeskedést ezen tárgyilagos 
és közérdekű felszólalásban 1___ Verus.*

Levelezés.
Millenniumi ünnepély Tövisen.

Hazánk ezredéves fennállását községünk, 
viszonyaitól kitelhetőleg, fényesén ünnepelte 
meg. Az eszmét Lön hart ő cxczelloucziá- 
jámilc lelkészeihez intézett körrendeleté adta 
meg Fried Fai kas ügyvédjelöltnek, aki 
az egyházbatóságok által élteidéit vallási 
ünnepség mellé polgári ünnepélyt is terve­
zett és K rengd Sándor községi .jegyző­
vel úgy szólván az utolsó órákban, dec/.. 
30-án délutánra, a község lakóit nemzetiség, 
különbség nélkül gyűlésre hívta össze. A 
hazafias lelkesedés, a rövid idő daczára.

* Úgy tudjuk, hogy a rossznak bizonyult osevép-
kályhák helyett jól fiitó vaskemenc/.éket állították be
i(tóközben addig is, mig a teljesen ozelszern Wtó. 

megérkeznének.

Közérdek.
impozánsnak nevezhető ünnepel) t teremtett. 
Elismerés illeti az. elért szép eredményért, 
a buzgó rendező bizottságon kívül, a róni. 
katli. plébánost, Csat hó Ferénczet, es 
(1 r u z d a Domokost, a. ref. lelkészt, továbbá 
81 a f k o 7 i c h Jáezint tűzoltó-egyleti fő­
parancsnokot es a községi elöljáróság kép­
viseletében K r e II g e 1 Sándort. akik lelkűk 
melegével siettek az ünnepség eszméjét 
megvalósítani.

Az ünnepély lefolyása a következő volt:
U.j év előestéjén a róni. hath, es ev. ref. 
egyházakban istentisztelet volt a tűzoltóság 
egy diszszázadának felvonulása mellett. Éj­
félkor harangzúgás és 31 taraczklövós hir­
dette. hogy hazánk immár a második ezerbe 
lép. Uj év napján az istentisztelet után a 
Csat h ó Ferenc/ plébános és G r u z d a 
Domokos ref. pap emelkedett szellemű be­
szédeitől lelkesített közönség, a tűzoltó- 
zenek a v indulója mellett, a főtérre vonult, 
hol a tarnezklövések elhangzása, majd a 
II v ni n u s eljátszása után Fried Farkas 
ijunepi szónok lépett az emelvényre és egy. 
a közönség többszörös éljenzésétől megsza­
kított, lelkes beszédet, tartott, a nagy nap 
jelentőségét méltatván. Ezután a polgári 
dalegylet a Szózat-ot énekelte el, mire 
Makk ai János tanító Szabó Jenő mil­
lenniumi ódáját szavalta hatásosan, nagy 
tetszés mellett. A zenekar erre rázendített 
a Hyninus-rn, melyet a közönség együtt 
énekelt, mire az ünnepély befejeződött. 
Este Krengel Sándor elnöksége alatt 
igen fényesen sikerült lánczniulatság volt, 
mely díszes közönség jelenlétében majdnem 
reggelig tartott. Szünet alatt számos szelle­
mes toasztokat mondottak. Tiszta jövedelem 
52 írt 30 kr volt, mely a róni. katli., ev. 
ref. és az izr. templomokban elhelyezendő 

I nm i II e I) II i ti ni i cml ók t á b 1 á k“ meg­
szerzésére fog fordittatni.

A hál alkalmával felülfizettek: dr. Boér 
Jenő, Salamon Herman 4—4 irtot, Horváth 

■László (Diód) 3 fit, Slafkovich Jáezint 2 fit 
54 kr, Butyka Lajos, Molnár í erencz 2 2
frtot, Jonász Johanna, Kaufmann Gyula, 
Diamant Sámuel, Vinczenti Miksa (Diód) 1 
írt 50 kr —1 frt 50 kr, Krengel Sándor, 
Salamon Simon, Mihelyes Zsigmond, dr. Si­
mon Áron, Draeh Adolf, Löwe Dezső, Rot- 
teustein Salamon, Kováts Miklós, Friedman 

I Mór. Gidáli Mór, Farnos El ele né, Szabó Te­
réz 1—1 frt, Salamon Andor, Nagy Lajos, 
Gruzda Domokos, Breszlauer József, Kiss 
Elek, Glückmann Sámuel, Ábrahám Mór 
(Diód), Fábián Gyula, Bugán József, Székely- 
hidy Gergely, özv. Balogh Jánosáé, Fried 
Farkas, Fried Ignác/,, özv. Bartsch Ferenczné, 
Sül ez Mihály, Klein Malvin 50—50 kit. 
Fogadják a nemes adakozók e helyen is 
forró köszönetüuket.

Egy jelenvolt.

Előfizetési felhívás
a

„közérdek“
XV. évfolyamára.

A „Közérdek“ politikai lappá alakul­
ván át, hetenként kétszer: csütörtökön 
és vasárnap fog megjelenni.

Előfizetési árak:
Egész évre .... 6 frt — kr.
Félévre .... 3 .. -I
Negyedévre .... I » 5ü „

A „Közérdek“ kiadóhivatala.

5. oldal.

Vegyes hírek.
A nagyenyedi anyakönyvi hiva­

talban 1895 év október 1-től deczember 31-ig 
49 születés. 9 házasság és 42 halálozási eset 
jegyeztetett he.

—Hymen. Bozenberger Áron köszvónyesi 
fiatal kereskedő folyó hó 7-én kötött házas­
ságot Marton Regina kisasszonyával, Márton 
Ignác/ csombordi haszonbérlő kedves leányá­
val. Gratulálunk.-

— Jégsport. A közönség nagy meg­
nyugtatására ürömmel Írhatjuk, hogy a kor­
csolyaegyleti jégpálya héttőtől kezdve ren­
delkezésére áll e sport kedvelőinek. Egy 
időn át kellemetlenül tartotta ugyan a hir 
magát városszerte, hogy a korcsolya-egylet 
pénzhiánya akadályokat gördít a jégpálya 
használata elébe: de örömmel konstatál­
hatjuk, hogy az egylet, daczára a pénzhiány 
mik, mindent elkövet, hogy az idén is szóra­
kozást nyújtson városi közönségünknek, tsz.)

— Műkedvelői előadás. A karácsony 
előtti időszakban, el kell ismernünk, tűit,érmés 
volt mulatságok dolgában Nagy-Eiiyeden, Fil­
lér-estély, tánczczal egybekötött, hangverse­
nyek, varmegyei fényes estély stb. egymást 
érték szakadatlan egymásutánban, mintha csak 
a közönség és rendezők Karnevál herczeg 
idéui negyvenhárom napos uralkodási idejét 
előbbre rukkollatták volna pár hónappal. Bi­
zony-bizony a farsangi időszakra alig maradt 
valami a február 8-ra tervezett Bethlen-fö- 
iskolai ifjúsági bálon hívül. Ezen szomorú 
dolgok híresztelése mellett azonban egy kel­
lemes újság regisztrálásával lepjük meg. mu­
latni szerető közönségünkét, egy műkedve­
lői előadás hitével, melyet a „Szegény ta­
nulókat segélyező kör“ rendez saját pénz­
tára javára f. január hó 25-én a „Nemzeti- 
szálló“ helyiségében társadalmi életünk sze­
replő hölgyeinek és fiatal embereinek közre­
működésével. Színre hoznak két igen pom­
pás egyfelvouasos vígjátékot: Justus-tól „A 
phvenolog“-ot. és Bérezik Árpádtól „A köz­
ti gyek“-et. Az előadás után pedig táncz lé- 
szén reggelig. E mulatságra szóló meghívók 
a napokban fognak szétküldotni.

— Választás. A toroczkói unitárius né­
pes egyház lelkészévé Gál Miklós helyébe, ki 
időközben Budapestre neveztetett ki, Józan 
Miklós fiatai unitárius papjélölt választatott 
meg.

— Miniszteri ajánlás. A belügymi­
niszter dr Kovács Dénes hírlapi rónak „Há­
zassági káté“ czitnü müvét, mely az uj egy­
házpolitikai törvényeket népiesen magyarázza, 
körrendeletileg ajánlotta az összes megyei 
és városi törvényhatóságok figyelmébe. A 
miniszter a hasznos műből nagyobb szánni 
példányt vásárolt, melyet szétküldött a tör­
vényhatóságoknak, felhiván okét, hogy a 
könyvet a, közönség körében terjesszék.

— Törvény a takarékpénztárakról. 
Mint jó forrásból értesülünk, a pénzügymi­
nisztériumban előtanulmányok folynak a ta­
karékpénztárak tekintetében törvényes in­
tézkedések reformja dolgában. A miniszté­
riumban már évekkel ezelőtt megkezdték ezt 
az előiauulmányozást abból az alkalomból, 
hogy a békéscsabai pénzintézet bukása az 
egész vidéket romlásba döntötte. Időközben 
azonban elaludt az egész ügy s az aktákat 
az irattárba tették. A Priiukel-czég bukása 
következtében zavarba jutott nagybittsei ta­
karékpénztár ügye. azonban ismét fölkeltette 
a miniszter figyelmét a takarékpénztárukra, 
s a régi iratokat újra elővették, a tanulmá­
nyozást pedig szorgosan folytatják. Mihelyt 
ezek a tanulmányozások előrehaladt,ahb stá­
diumba jutnak, a pénzügy minisztérium kö­
zös értekezletre fogja meghívni a kereske­
delmi és az igazságügyi minisztériumot, me­
lyen aztán a takerékpénztári törvény javas­
latát meg fogják állapítani.

j;

m
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— A fraknói ágyuk. Teljes hat vasúti 
vaggunt töltöttek meg az Esztorliázy-család 
fegyvergyűjteményéből tegnap a kiállításra 
érkezett fegyverek. Ezek közt van a fraknói 
gyűjtemény bői l'J hatalmas ágyú, amelyek 
a XVI. és a XVII. századból valók, s> telje­
sen fölszerelve, ahogy a csatákon voltak, 
kerülnek a történelmi csarnok hadtörténelmi 
kiállítására. Az Eszterházy-család fraknói 
gyűjteményéből az ágyukon kívül több drága 
fegyver, harezi és díszruha, csatakép és arcz- 
kép érkezett a kiállításra.

— Nyilvános számadás és köszö­
net. Nagy-Enyed város minden szépért, jó­
ért lelkesülő közönsége a f. évben is gazda­
gon meghozta áldozatát a jótékonyság oltá­
rára s igy többek között a kisdedóvó inté­
zet ttiigyalhozta karácsonyfájára is mely — 
a kisdedek nagy örömére, s a szegénysorsu 
kisdedek felruházására — gazdagon el volt 
látva A kisdedóvó intézetben — mint előre 
jelezve volt — f. évi decz. lió 21-én d. e.
10 órakor tartatott meg a karácsonyfa-ün­
nepély. A szülők és a kisdedek iránt.szere­
tettel érdeklődő díszes közönség mindkét 
termet megtöltötte. Az. ünnepély a szokott 
nemes egyszerűséggel folyt le. Az angyal­
hozta karácsonyfa ágai meghajlottak a jó 
szivü adományok terhe alatt, melyhez hoz­
zá járultak : Méltsgs. Zeyk Dániel ur 5 írt, 
Ivovrig Tivadar és Koviig Tivadarod 10—10 
fit, üzv Zeyk Miklósné, br Rántfy Kazimirné, 
Török Bertalanná és Gáspár János 2—2 fit, 
br. Kemény György 4 fit, Müller Mihályné, 
Bisztricsány Lajosné, Föl y ovi eh Sándorné, dr 
Magyar! Károlyné, Dezső Zsigmondné, özv 
br. Splényi Henrikué, dr Bocz Józsefné, I 
Szász Józsefné, Seprényi Jánosné, Fekete 
Mihályné, Hamath Ant altié, Fogarasi Al- 
bertné, id. Winkler János és Zeyk Kálmán 
1—1 fit, özv. Nagy Andorné, üzv. Lőcsey 
Sp. Lajosné, Tarsoly Árpádné, Scheide! Jó­
zsefné, Lulca Albertné, Tőkés Imréné, Veres 
Albert né, Grünfeld Dávidné, Bálint Jánosné, 
Benedek Sánnielné, Sándor Miklósné 50 — 50 
kr, Barlabás Pál né 30 kr és" két névtelen 
20 — 20 kr. Csemegét, adtak: ifj. Winkler 
János, Harmatit Miklós, Bisztricsány Lajos 
és ifj. Lázár Károly. Ruhaneműt adtak: Ja­
kab Károlyné 5 gyermeknek. A szegény ta­
nulókat segélyező kör 4 kabátot, 4 pár téli 
harisnyát, Székelyliidy János ur 2 téli ken­
dőt és 4 pár téli harisnyát, Vajda Péter ur 
4 pár téli harisnyát, Domokos Béla ur 2 
didi. muttöt és 3 pár téli bugyogót és Al- 
hrechtovich Alfrédué 100 drh. pogácsát. Diót, 
almát adtak : br. Bánffy Kazimirné, Müller 
Mihályné, Török Bertalanná és óvó bácsi.
A begyült pénz összege 57 fit 20 kr. Ezt 
kétfelé osztottuk, az egyiken játéktárgyak 
vétettek a kisdedek karácsonyfájához, a má­
sik felén a szegény sorsú kisdedek számára 
téli ruháknak valók és zsebkendők vétettek, 
inig 5 teljesen árvának 5 pár lábbelit is 
vettünk. Ruhát kapott 5 árva és 32 sze­
gé nysorsu kisded. Mármaros-Szigetről Pál 
Maiióné úrnő küldött a helybeli óvoda 
szegénysorsu kisdedei számára 10 méter 
köntösnek való parehettett, logadja érte 
hálás köszőnetünket. A kisdedek iránti önzet­
len szeretettel adott, mindezen adományok­
ért "fogadják a kegyes adakozók a kisdedek 
és a szegény szülők háláját; boldogítsa 
mindnyájukat az a jól eső tudat, hogy sok 
szegény kisdednek és árvának letörölték ar­
czárói a nyomor, a nélkülözés sajtolta ké­
nyeket. Hálás köszönettel boldog újévet 
kíván mindnyájoknak — Nagy-Enyedeti, 1895. 
decz. 28-án — alázatos szolgájuk óvó bácsi.

Közgazdaság.

Uj idők a magyar köz- és mező­
gazdaság keretében.

(Vége.)

Hazánk föklmivelésttgyi érdekei az uj köz- 
gazdasági viszonyok beálltával létrehozták 
az ország egyes, belterjeseid) gazdaságaiban 
az úgynevezett m o d e r n g a z cl á 1 k o d á si 
rendszert, melynek üzése mellett bizonyos 
üzleti szellem vonul végig a gazdaságok ke­
retében, a termelés szigorú arányban áll a 
tőkével, csak annak megengedett határa kö­
zött mozog. Eme modern gazdálkodási rend­
szer az, amelynek üzleti könyvei mindig 
haszonnal zárulnak le, mivel a tőke kamatai 
használtatnak csak fel, e tőke pedig a gaz­
daság biztosítékául tekintetik.

Joggal kérdezheti bárki, hogy a modern 
gazdálkodási rendszer, üzése hiszem, hogy 

j szép eredményeket tud felmutatni a belter­
jesek!) és nagyobb gazdaságokban, ámde a. 
közép- és kisebb birtokos — aki nem ren­
delkezik a kellő tőkével — miként folytassa j
gazdaságát, hogy az beillő legyen a modern 
gazdaság keretébe is egyúttal?

Eme kérdésre is meg lehet felelni, bár 
feltétlenül elismerjük a. közép- és kisbirtok- 
nak súlyos, válságos gazdasági helyzetét.

Aliiig a nagyobb birtokos már meglevő 
tőkéjének erejével fejleszti a köz- és mező- 
gazdaság keretében a modern gazdasági 
eszmét, illetőleg ennek kifolyását, az inten­
zív gazdálkodást, addig a közép- és kisbir­
tokos több évi fáradhatatlan szorgalom, ki­
tartás, főleg pedig t a k a r é k o s s ág a által 
kell, hogy létrehozza azon tökét, amely nem 
csak a jelenlegi, azaz folyó kiadásokat fe­
dezze, hanem biztosítja is a gazdaság jövő, 
azaz több.évi kiadásait is egyúttal.

Ez azon alap, amelyen haladva, a közép­
es kisebb birtokos is áll a u d ó (reális) 
tőkére tehet szert, midőn bátran meg fog 
tudni küzdeni a gabona-árak ingadozásai­
val, a külföldi verseny nyomásával, az egyes 
termények gyengébb értékesítési árával stb.i 
mivel folyton kéznél van a mentő eszköz, 
amely okvetlenül segít, és az nem más, mint 
a tartaléktőké, amely sok, talán több évi 
fáradság, kitartás, szorgalom eredménye, az 
igaz, de hű segítség akkor, midőn a legna­
gyobb szükség vau reá.

A modern gazdálkodási rendszer még más 
előnyöket is biztosit a gazdáknak. Első lie­
hen kifejti a fokozódó tevékenységet, a ki­
tartó szolgalmat és az ügy iránti buzgalmat, 
így, illetőleg eme vezér-elvek kitartó, főleg 
pedig hazafias ős nemzeti szellemben ke­
resztül vitt alkalmazása mellett, fejlődhetik 
Magyarország köz- és mezőgazdasága, midőn : 
váll vetett munkálkodás mellett a hazának 
minden lui fia részt vesz abban a küzdelem­
ben, amely a mezőgazdaság előrehaladása, 
fellendülése czőljából történik.

Midőn a nagy mezőgazdasági válság, ille­
tőleg küzdelem korszakát éljük az uj gaz­
dasági aerában, nem szabad figyelmen kívül 
hagyni a nemzetgazdaság örök tanait, ame- í 
Ivek megtanítanak a helyes, praktikus, főleg i 
pedig a legtöbb gazdaság keretébe beillő 
állandó gazdálkodási rendszer folytatására.

Igaza van egyik publiczistának, midőn azt 
mondja: „A nemzetgazdaság nem exakt tudo­
mány, hogy állandó igazságai legyenek, 
amelyek minden körülmények közt beválnak, 
sem dogmatika, melynek tanait hinni köte­
lesség; a nemzetgazdaság tapasztalati 
tudomány, mely az idők és viszonyok

szerint változik: minden országnak külön 
gazdasági fejlődésé van s e szerint külön­
böző gazdasági törvényekre van szüksége. 
Megfigyelendő ez különösen hazánkban is- 
A rohamos kulturális fejlődés gyakran visz- 
szabatással van egyes gazdaságok fejlődésére; 
az ingó tőke nem képes gyakran ellent- 
állni a pénz rohamos csábításainak, előbb 
vagy utóbb meg kell buknia. Mi történik 
ekkor? kibecsültetik; a föld ugyan megma­
rad, de tulajdonost cserél, a földbirtokos 
utakból bérlők, a paraszt gazdákból napszá­
mosok lesznek. Nem bírván megélni a bir­
tokon; mely előbb tulajdonuk volt, a föld- 
mivelő osztályok elhagyják otthonaikat s 
vagy Amerikába, vagy nagy városokba me­
nekülnek, hol a tőkénél szo l gáLatot 
k e r esne k, lemondván függetlenségükről. 
Eme dupla népvándorlás már hazánkban is 
tapasztalható.

Miután már igy általánossá vált a baj, 
áramlat keletkezett, mely a földbirtokos 
néposztályokat meg akarja menteni, földjeik 
tulajdonában megtartani.
.Tagadhatni-e, hogy e törekvés jogosult? 

Hiszen kié a föld, azé a haza ! Az uj gaz­
dasági viszonyok, melyek — amint fentebb 
röviden vázoltam — megteremtették a kü­
lönböző közgazdasági áramlatokat, komoly 
és kitartó munkásságra kényszeritették a 
gazda-osztályt egyúttal.

Tagadhatlanul jól van ez igy. Az uj ezred­
évben csak igy haladhatunk biztosan előre, 
csak igy tudunk eílentállani a fenyegető mező- 
gazdasági válságnak, melynek leküzdésére 
vállvetve kell munkálkodnia minden igaz haza­
finak is egyúttal. Tagadhatlanul nehéz küz­
delemre kell. hogy elkészülve legyen a mai 
kor gazdája, de csüggedésre meg nincs; okunk. 
Raczionális gazdálkodási rendszer mellett 
még mindig lehet üzleti haszonnal ter­
melni; a tőke kamatjaival pedig még min­
dig meg lehet elégedni. Az uj idők köz- és 
mezőgazdasági keretének alapja a tőke rend­
szeres, biztos kamatainak visszafordulásá­
ban áll.

** *
Nem szabad figyelmen kívül hagyni az uj 

mezőgazdálkodás korszakában az állam jól­
létét sem. Minden igaz honfinak ez is kell, 
hogy jelszava legyen, mert a hű polgárok 
összesége magában foglalja az állam jóllétét 
is egyúttal. Ha az egyén legnagyobb java a 
szemlélődő élet, Aristoteles szerint van még 
egy nagyobb jó is: az állam java. Mert 
a legfőbb jó tudománya csak akkor lesz tel­
jes, ha az állam javával foglalkozik. A köz­
ös mezőgazdaság keretében az állam javai 
foglaltatnak; eme javak fejlesztése és meg­
őrzése n e m z e t i, hazafiul kötelesség is 
egyúttal.

_______ Székelyhidy Viktor,

Csarnok.

Naplómnak „levéltöredéke“ az 1896. 
év 1-BŐ napján.

A közelben múlt napokat szülő városkám­
ban töltöttem, s igy "szemtanúja voltam an­
nak a hazafias lelkesedésnek, amelylyel köz­
ségünk lakossága a második ezer esztendő 
felvirvadását megünnepelte.

Oh! milyen felséges kép volt ez ünne­
pély! .... Öregek, kik a múltak emlékein 
merengtek el; férfiak az önérzet büszke vo­
násaival, s a jövő szebb reményeitől átha­
tott ifjak.................Mindenki érezte e pil­
lanatok fontosságát!................. Az ellensé­
gek kibékültek, a barátok szorosabban fűz-



ték össze sziveiket s akik nem is ismerték 
egymást, testvérekké váltak - a hazaszere­
tetben !

Magam is szent ihletett seggel állottam az 
ünneplők között. S szemeim előtt — mint 
egy élő szobornak — képek vonultak el. 
Láttam a honfoglaló Árpádot, pdrduezos ma­
gyarjaival, Szent Istvánt, kezében az egyház 
keresztjével s a béke olajágával, Nagy La­
jost ellenállhatatlan kardjával, Mátyást bírói 
p ál ez áj aval, a reformáezió nagy embereit, a 
vallási küzdelmeket, önkényes uralkodóin­
kat, Józsefet szabad szellemével, az utolsó 
nemesi felkeléseket, a régi világ alkonyát s 
a hon ttj életre ébredésének korát, amely­
ben e maroknyi nép néhány fellángolt, ne­
mes szív vezérlete alatt megmutatta a vi­
lágnak, hogy „Magyar a magyar“ . . .

A látott képek büszke önérzettel töltöt tek 
el, éreztem a múltak ismeretének felemelő I 
hatását s Így szólottám magamban magyar 
testvéreimhez : „Nemzetem ! ne feledd a múl­
takat . . . mert amely nép történetét nem 
ismeri, az ugv jár, mint az atnnesiában szen­
vedő beteg, aki lehet, hogy egész életén ke- I 
resztül szorgalmasan gyűjtögette .ismereteit, 
de egy véletlen megfoszt á emlékezetétől, s 
azóta nenv ismervén ámultakat, ideákat nem 
tud teremteni, s lelkét az átkos betegség 
az ismeretek minden ágától elzárja. Az 
ilyen embernek, annak a nemzetnek, mely 
ilyen férfiakat nevel, sorsa csupán a pusz­
tulás lehet.

Nemzetem! ne feledd a múltakat... mert 
mindén kis szobor, mely egy nagy ember 
életéről tanúskodik, minden ünnepély, amely­
ben egy országos esemény emlékét újítjuk 
meg keblünkben, egy lépés a haladás felé, 
építési anyag az ünőrzetessóg, hazafiság 
és becsületességnek .lelkűnkben emelendő 
„Pantheon“-jához.

Hanem nyisd meg szivedet a hazafias szó­
nokok előtt; tárd fel kebledet a nemzet 
nagyságáról éneklő költőinknek, ne figyelj 
a frivol, erkölcsrontó rimfaragókra s min­
denek felett vesd meg ama magukat álnokul 
jó hazafiaknak nevezett férfiakat, akik azt 
merik állítani, hogy ez ország nem vett 
részt a czivilizáczió kivívásában.

Hát mit tettünk akkor, amidőn százado­
kon keresztül védelmeztük drága vérünkkel, 
önmegtagadással, halálmegvetéssel az egész 
nyugatot?

Hát a czivilizácziót csak ekével, tollal és 
beszéddel lehet terjeszteni ? karddal nem ?.. .

Vájjon dolgozhatott, tanulhatott volna a 
nyűgöt nagy tudósa, vájjon haladhatott volna 
a művészet, ipar és kereskedelem, ha Euró­
pának csendes békét nem biztosítunk ? Bizo­
nyára nem!

Az olyan állítás csak bizalmatlanságot kelt 
önmagunk iránt, már pedig a mely nemzet 
önbizalmát elvesztette, annak sorsa a ha­
nyatlás, a végenyészet; de a haladás — 
soha !“....

Az ünnepély vége felé közeledett, a taraczk- 
durrogások s a Hymnuszt éneklő tömeg fel­
zavart merengésemből.

Felpillantok ... Iíönyes szemeket s lel­
kesült, átszellemült arezokat láttam magam 
körül; a szónok éppen utolsó szavait 
harsogtatá: „E népet, ha sírját ön­
kezével meg nem ássa, idege­
nek meg nem törheti k.“

E néhány szó befejezése volt gondolataim­
nak, és érzem e magasztos perczek szinte 
lelket felemelő hatását; láttam, hogy nagy 
napok voltak ezek, mert a nép bebizonyí­
totta, hogy tud nemes ideálokért lelkesedni,
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hogy büszke az ereiben buzogó vérre s hogy 
lelkesedéssel épít tovább hazánk örök fenn­
állásának az ősök által lerakott alapjain egy 
boldogabb jövendő édes, biztató reményével.

A magyarok Istene adja, hogy 
úgy log yo n!

Ifj. Boér Jenő.

Közérdek.

Szögiék falkája lesoványodott. A határiam 
nem volt mar selymes a vét, kiaszott, szá­
raz volt a fii és sehol a nagy kerek égen 
egy kis felhőcske, hetek, havak óta.

Úgy volt már a dolog, hogy kiszáradnak 
a kutak is. Nem lesz itala a jószágnak. Az 
pedig nagy baj.

A nap égetőn tűzött le a halárra. Tikkadt 
volt ember, állat egyaránt.

Azt mondja egy harmatnélküli meleg reg­
gelen Szögi István gulyásgazda Vér Sándor­
nak, a mindenesnek:

— Sándor, a gulya holnap reggel a Bács­
kába hajtódik. Ott lesz még legelő.

Ez volt a rövid parancs. Vér Sándor a 
mindenes megértette és másnap piros haj­
nalon útra kelt, a gulya.

Szögi István, a gazda, aztán nem gondolt 
sem a falkával, sem Vér Sándorral többet, 
jó darab ideig.

Pár hónap múlva aztán azt mondja Szögi 
: István a Pista legény fiának.

— Hallod-e, Pista? Itt van 1800 frt. Iieg- 
' gél útra kelsz a grófhoz. Kifizeted a legelő- 
I dijat, kiváltod a gulyát és elhajtjátok Csön- 
j gölére. Megértetted?

— Meg édes apám.
És a Pista gyerek útra kelt.

I Jó fin volt, a Pista. Itthon ő vezette az 
1 apja gazdaságát és nem történt benne semmi 

hiba. Jobb számadót apja még pénzért sem 
fogadhatott volna.

; A fin nem költekezett soha. Csupa rend 
volt a gyerek. Otthon ülő az apjával együtt.

I Még pörnye-bálakba sem járt. Nem ám, mert . 
az öreg, az István, szigorú ember volt. A 
gyerek pedig mindig a szem előtt.

Mikor azután Pista, markában az 1800 
j írttal, útra kelt a Bácskába, úgy érezte ma- 
j gát, mint a madár, mikor a kalitkából ki­

szabadul.
Égette a markát az a sok rengeteg pénz, 

amennyit ő még azelőtt sohasem látott. 
Aztán hallott ő már sokat dándókról, mu­
latságokról. Úgy szerette volna megtudni, 
hogy milyen is hát az a mulatás.

A pejcsikók vágtattak Szabadka felé. És a 
pejcsikók segítettek a Pista baján. Miért, 
miért nem, megállották a nagykorcsma előtt.

Nos, ha már a lovak megállották, akkor í 
Pista benéz, hogy milyen világ is van ! 
odabenn ?

Milyen világ? Csupa mulatás, csupa vig 
élet.

Húzta ám a czigány, verte a czimbalmos, 
Pistának megtetszett a dolog nagyon. Bele­
kóstolt a borba, a kávéba.

A borból sokat ivott, a ktávéból még többet.
A kávé, a kávé. Milyen isteni ital az. Ott­

hon csak hitből ismerte.
És folyt a kávé, egyre folyt, Pista minden 

órában elkiáltotta:
— Egy dézsa kávét a lovaimnak, hadd 

igyanak ők is kávét.
És a lovak ittak kávét. Persze, hogy azok­

nak is Ízlett. Hiszen azok sem ittak azelőtt 
kávét, csakúgy, mint a gazdájuk.

Világos, kivilágos virradt volt., mikor a 
! mulatozásnak vége szakadt.

De vége szakadt, ám az 1800 forintnak is.

Mikor a Pista gyerek másnap megjózano- 
dott, tudatára jött ennek. De már késő volt. 
a lovak sok kávét, megittak.

Ej, ezért felkeresi ő Vér Sándort. Okos 
ember az, tud segíteni a bajon.

Megtalálta.
Csakhogy megjött, Pista gazda: Ej, de 

nehezen is vártain. Kitelt ám itt az ura­
ságnál a becsület. Alig kap a jószág már 
enni, de magam sem. Hát csak menjen be 
a tiszttartóhoz és fizesse ki azt a kis össze­
get. Azután menjünk.

— Hiszen jól van, Sándor bátyám. De baj 
van ám. Az öreg ide adta az 1800 irtot, ha­
nem elúszott, ám. Sok kávét, ittak mega lo­
vak Szabadkán, az éppen a baj.

Vér Sándor, a mindenes, majd leszédült, 
mikor ezt hallotta. Mit szól ebhez az öreg 
gazda ? És meg mittevő legyen ö ?

De tenni kellett valamit. Útra kelt, haza­
jött Szegedre és beállított az. öreghez.

— Nini, hát kend már Csölüngéről jön? 
— Dehogy onnan, dehogy onnan. Adjélc 

csak ide kigyelined 1800 irtot, mert a má­
sik elúszott áni Szabadkán.

A gazda adott s csak annyit mondott:
—= A Pistának pedig mondd meg, hogy 

baj lesz.
Vér Sándor kifizette a grófot és Pistá­

val elhajtották a falkát Csölöngére.
De Pista meg sem melegedhetett, be ke­

rült a Csillagba.
Oda tették a kosárfonó osztályba.

I És telt az idő róla, telt. Egy szép napon 
azután azon veszi észre magát a Pista, hogy 
bekerül Vér Sándor is.

— Nini, Sándor bátyám. Hát. kend miért 
I került ide be?

— Mért ? Hát tudod, Pista öcsém, m e g- 
I szaporodott, az én tálkám is.

— Vagy úgy. No, nem baj. Hát azután 
mi újság van odakünn ? Mit csinál az öreg 
táti ?

— Hm. öcsém. Odakünn csak jó világ van. 
Jobb, mint idebent. A tátinak meg kutya 
baja. Felveszi reggel a katufrókot, rá gyújt 
a hosszuszáru pipára, egyet-kettőt fordul a 
piaczon, azután betér a Lett ez 111 ez egy 
pohár sörre. Vígan él az, öcsém.

— No nem baj, Sándor, bátyám. Nincs 
már semmi baj. De vigyázza meg csak Sán­
dor bátyám: iszik még az én lovam 
fekete kávét!

Irányi Dezső.

Szerkesztőség :
I)r. MAGYARI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadók : Cirner és Lingner.

Cirner és Lingner könyvnyomdája, Nagy-Enyeden.
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Selyem-damasztok 65 krtól 14 fit 66
krig méterenkint — valamim fekete, fehér, színes 
Hcmieberg-selyein 36 krtól 14 frt 66 kiig méte­
renkint, sima, csíkos, koczkázott, mintázott, damaszt 
stb.. (mintegy 240 különböző minőség, 2000 szili és 
mintázatban, stb.) a megrendelt áru postabér- és 
vámmentesen a házhoz szállítva, mint ákat posta- 
fordultával kUld: HENNEBERGG. (cs. és klr. 
udvari szállító) selyemgyára Zürich­
ben. (Svájczba czimzett levelekre 10 kros, levelező­
lapokra 6 kros bélyeg ragasztandó.) Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztelnek. (6)

Sz. 2106—95. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. jbiróság mint telekkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a nagyon védi kisegítő lakarékpénz-



tár végrehajtatnunk Majer Nioulao és Major Anna vég­
rehajtást szenvedők ellen 200 Irt s jnr. iránti végre­
hajtást« ügyében a buzásboesárdi 101. sz tjkvbcn 
y_i_ 1 r. 160/3, 161/8 hr. sz ingatlanukra 17-í Irt, 
továbbá a 2- 14 r. 475, 1000, 1035/4, 2159/1, 2180, 
2439 1 2647/3, 2818. 8124/1, 3167/2. 3510, 4056, 4152, 
4153, 4154 hr. sz. ingatlanoknak végrehajtást szenve­
dők Major Nieolae es Anna kétharmadrósz jutalékára 
457 irt megállapított kikiáltási arbau a végrehajtási 
árverest elrendelte s hogv a fentebb megjelölt ingatlanok 
1896. évi j tut mir lló 29-én ti. e. 10 órakor megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron, alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok 
kikiáltási arának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. 
|,X t -ez 42. §-bau jelzett árfolyammal számított 
óvadékképesértékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt útszolgalmiul.

A kir. jbiróság tkvi hivatala.
Balázsfalván, 1895. évi október hó 25-én.

Srammer Béla,
tkvi kiadó.

8. oldal.

804—1895. szám.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-oz, 

102 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
nagyenyedi kir. járásbíróság 4984—895 számú végzése 
által a kolozsvári kisegilő takarékpénztár végrehajtató 
javára nagyenyedi lakos Horatsik János ellen 300 Irt 
töke és járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehaj­
tás alkalmával biróilag foglalt és 632 írt 60 krra be­
csült 1 Wertheim-oassa, stollázsi, íróasztal, óra, lámpa 
és bolti áruczikkekből álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak

Mely árverésnek a 6017. számú kiküldést rendelő 
végzés "folytán a helyszínén, vagyis Nagy-Enyeden az 
alperes üzlethelyiségében leendő eszközlésére 1896. évi 
január hó 23-ik napjának d. e. 10 órája határidőül ki- 
tüzetik és ahhoz á venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. év; LX. t.-cz. 107. §-a értel­
mében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. vcz. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt N.-Enyeden, 1895. évi decz. hó 31 -én.

Gajzágó Simon,
kir. bírósági végrehajtó.

I lsófchérmegye al apátijától.

Sz. 182—896.

Pályázati hirdetés.
AlsófehérvániiPgye alispáni hivatulá- 

IIál megüresedett hivatalszolgái állomásra 
pályázatot nyitok.

Évi fizetés 290 fri, továbbá 40 fit. 
ruha és 40 frt lakpéuz.

Feihivatnak mindazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtjuk, miszerint pályázati 
kéréseket, katonai szolgálatukat bizonyító 
katonakönyvükéi folyó évi január hó 
25-ig hozzám terjesszék be. 

Nagy-Enyed, 1896. január 4-én.

Csató János,
kir. tanácsos alispán.
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Figyelmeztetés!
Tévedések ée félrevezetések kikerülése végett a nagyérdemű közönség szi­

ves tudomására hozzuk, hogy a harmincz év óta fennálló czégünk alapító főnőké idősb 
Dietrich Emil ur, ki az 1866-ik évben a Dietrich és Gottschlig czég neve alatt a székes 
főváros első tea és rum üzletét nyitotta, a résztulajdonos 9°ttsc,hllg]^“pef ur RXő^vaíó 
az elhunyt törvényes utódjának, feleségének, a tars-szerzodés értelmében a czégből való
önként kilépése után, a ______ k

.). szám.

DIETRICH és GOTTSCHLIG
czég összes árui, üzletei és ingatlanai, fenti czég egyedüli törvényes jogutódjaira

DIETRICH és IF1 X -A.
csász. és kir. udvari szállítók (tulajdonosok idősb Dietrich Emil és ifjabb Dietrich Emil)

nirtokaba ment aL Dietrich és Gottschlig czéggel semminemű összefüggésben levő
gyének és ezek áru czimkéinek utánzatai elől az igen t. közönséget sajat érdekében
tisztelettel figyelmeztetni bátrak vagyunk.

8 Kiváló tisztelettel

DIETRICH és FIA
ezelőtt Dietrich és Gottschlig

cs. és kir. udvari szállítók,
tea, rum, cognac és palaczksör nagykereskedők.

B U D A P lí S I B IN. 
éECőssponti irod-a: I’V. lEBégri posta-mcza ÍO. sz.

IV. váczi-utcza 18. sz „Peking, városához“.
a korona kávéházzal szemben.

IV. kigyó-tér 1, szám „A tea növényhez', 
VI. Andrássy-ut 33. „Moszkva városához,“

Andrássy-út és nagymező-utcza sarkán.
Átviteli pinczék és raktárak: saját telepünkön X. Kőbánya, füzér 

utcza 30. szám, (saját ház.)
Városi palaczksörraktár: IV. aranykéz-utcza 1. sz.

Telephon 61-18. Sürgönyczim; Dietrich« Budapest
Közvetlen behozatal kínai, indiai és orosz Karaván teák,. 

Jamaica, Antilla, Brazíliai. Cuba rumok, franczia cognacok és külön­
féle legfinomabb likőrökből.

Kiválóan ajánljuk utolérhetetlen és 30 év óta közkedveltség­
nek örvendő tea vegyi fékein két, mint 1 Mandarin-, Császár- 
Moszkvai-, Király-, Victoria-, Peking- és Udvari vegyitékeinkel | 
félkilónként o. é. 3 írttól 12 írtig.

BRAZÍLIAI rum
czegünk törv védeti különlegessége.

-v é 23 j e: g ur g x<r ic

Fiók raktárak:

1*/10 liter tartalmú palaczk frt 1.50 
1 » » » » 1.26 
’/,„ ’ » -.78

Jamaica Rum, */,„ a6/100, ’ literes palaczkokban 26 krtól
frt 6-ig.

-Á-ij egyzék ingyen ée ‘foérna.en.fv-e.

iSizOnkiányi raktár Nagy-Enyeden:
BISZTRIGSÁNY RAJOS ürrtál.

ROBEY & COMP.
GÉPGYÁROSOK,

BUDAPEST, IX. kerület Rákos-utcza 5—9. szám.
Ajánlják:

Úti co
neVü

K3T uj szabadalmazott és jelesnek bizonyult

egyesített lóhere-, luezerna- és más eféle hüvelyeseket cséplő, fejtő és tisztítógépüket.
MT Árjegyzékek és költségvetések kívánatra ingyen és bementve. "JpU


